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Annex 8  

to the Regulation on provision of brokerage (agency) services 
on the securities market approved by  

Resolution of the Board of Directors of  
Freedom Finance Global PLC  

dated 03 September 2026 

NASDAQ Global Subscriber Agreement 

TERMS AND CONDITIONS 

Freedom Finance Global PLC, a company established under the legal acts of the Astana International Finance Centre (200240900095), hereinafter referred to as the 
“Affiliate”, “Company”, and with registered address: Republic of Kazakhstan, Z05T3D0, Astana, Mangilik El Ave., 55/20, Block С 4.1., office 141. 

1. USE OF DATA. Subscriber may not sell, lease, furnish or otherwise permit or provide access to the Information to any other Person or to any other office or place. 
Subscriber will not engage in the operation of any illegal business use or permit anyone else to use the Information, or any part thereof, for any illegal purpose or 
violate any NASDAQ or Securities and Exchange Commission (“SEC”) Rule or any Financial Services Authority Rule (“FSA”) or other applicable law, rule or regulation. 
Subscriber may not present the Information rendered in any unfair, misleading or discriminatory format. Subscriber shall take reasonable security precautions to 
prevent unauthorized Persons from gaining access to the Information. 

a. Non-Professional or Private Subscriber — For Non-Professional or Private Subscriber, the Information is licensed only for personal use. By representing to 
Distributor that Subscriber is a Non-Professional or Private Subscriber, or by continuing to receive the Information at a Non-Professional or Private Subscriber rate, 
Subscriber is affirming to Distributor and to NASDAQ that Subscriber meets the definition of Non-Professional or Business Subscriber as set forth in Section 12 of this 
Agreement. A Non-Professional or Private Subscriber shall comply promptly with any reasonable request from NASDAQ for information regarding the Non-Professional 
Subscriber’s receipt, processing, display and redistribution of the Information. 

b. Professional or Business Subscriber — For Professional or Business Subscriber, the Information is licensed for the internal business use and/or personal use of 
the Professional or Business Subscriber. Professional or Business Subscribers may, on a non-continuous basis, furnish limited amounts of the Information to customers 
in written advertisements, correspondence or other literature or during voice telephonic conversations not entailing computerized voice, automated information 
inquiry systems or similar technologies. Upon request, Professional or Business Subscribers shall make its premises available to NASDAQ for physical inspection of 
Distributor's Service and of Professional or Business Subscriber's use of the Information (including review of any records regarding use of or access to the Information 
and the number and locations of all devices that receive Information), all at reasonable times, upon reasonable notice, to ensure compliance with this Agreement. 

2. PROPRIETARY DATA. NASDAQ grants to Subscriber a nonexclusive, non-transferable license during the term of the Agreement to receive and use the Information 
transmitted to it by Distributor and thereafter, to use such Information as permitted under the terms of this Agreement and/or the NASDAQ Requirements. Subscriber 
acknowledges and agrees that NASDAQ has proprietary rights to the Information that originates on or derives from markets regulated or operated by NASDAQ, and 
compilation or other rights to Information gathered from other sources. Subscriber further acknowledges and agrees that NASDAQ 's third-party information providers 
have exclusive proprietary rights to their respective Information. In the event of any misappropriation or misuse by Subscriber or anyone who accesses the Information 
through Subscriber, NASDAQ or its third-party information providers shall have the right to obtain injunctive relief for its respective materials. Subscriber will attribute 
source as appropriate under all the circumstances. 

3. PAYMENT. Subscriber shall assume full and complete responsibility for the payment of any taxes, charges or assessments imposed on Subscriber or NASDAQ 
(except for federal, state or local income taxes, if any, imposed on NASDAQ) by any foreign or domestic national, state, provincial or local governmental bodies, or 
subdivisions thereof, and any penalties or interest relating to the provision of the Information to Subscriber. Interest shall be due from the date of the invoice to the 
time that the amount(s) that are due have been paid. To the extent permitted by applicable law, Subscriber acknowledges and agrees that the termination of the 
Distributor's Service for failure to make payments shall not be considered an improper limitation of access by NASDAQ. For Professional or Business Subscribers, if any 
payment is due directly to NASDAQ under this Agreement, payment in full is due NASDAQ in immediately available funds, in the currency specified by NASDAQ by a 
check to NASDAQ, by electronic funds transfer to an institution of NASDAQ’s choosing or by any other form of payment as specified by NASDAQ in Appendix 1, within 
15 (fifteen) days of the date of an invoice, whether or not use is made of, or access is made to, the Information.  

4. SYSTEM. Subscriber acknowledges that NASDAQ, in its sole discretion, may from time-to-time make modifications to its system or the Information. Such 
modifications may require corresponding changes to be made in Distributor's Service. Changes or the failure to make timely changes by Distributor or Subscriber may 
sever or affect Subscriber's access to or use of the Information. NASDAQ shall not be responsible for such effects. NASDAQ does not endorse or approve any equipment, 
Distributor or Distributor's Service. 

5. EXCLUSIVE REMEDY. NASDAQ shall endeavor to offer the Information as promptly and accurately as is reasonably practicable. In the event that the Information 
is not available as a result of failure by NASDAQ to perform its obligations under this Agreement, NASDAQ will endeavor to correct any such failure. If the Information 
is not available, is delayed, is interrupted, is incomplete, is not accurate or is otherwise materially affected for a continuous period of 4 (four) hours or more during 
the time that NASDAQ regularly transmits the Information due to the fault of NASDAQ (except for a reason permitted in this Agreement or in NASDAQ’s agreement 
with the Distributor), Subscriber’s or any other Person’s exclusive remedy against NASDAQ shall be: 

a. If Subscriber or any other Person continues to receive the Information or any other data and/or information offered by NASDAQ, a prorated month’s credit of any 
monies due, if any, for the affected Information directly to NASDAQ from Subscriber or, if applicable, from said other Person, for the period at issue; or 

b. If Subscriber or any other Person no longer receives either the Information or any other data and/or information offered by NASDAQ, a prorated month’s refund 
of any monies due for the affected Information directly to NASDAQ from Subscriber or, if applicable, from said other Person, for the period at issue. 

Such credit or refund shall, if applicable, be requested in writing to NASDAQ with all pertinent details. Beyond the warranties stated in this section, there are no other 
warranties of any kind — express, implied, statutory (including without limitation, timeliness, truthfulness, sequence, completeness, accuracy, freedom from 
interruption), implied warranties arising from trade usage, course of dealing, course of performance or the implied warranties of merchantability or fitness for a 
particular use or purpose. 

6. LIMITATION OF LIABILITY. 

a. Except as may otherwise be set forth herein, NASDAQ shall not be liable to Subscriber, its Distributor or any other Person for indirect, special, punitive, 
consequential or incidental loss or damage (including, but not limited to, trading losses, loss of anticipated profits, loss by reason of shutdown in operation or increased 
expenses of operation, cost of cover or other indirect loss or damage) of any nature arising from any cause whatsoever, even if NASDAQ has been advised of the 
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possibility of such damages. 

b. NASDAQ shall not be liable to Subscriber or any other Person for any unavailability, interruption, delay, incompleteness or inaccuracy of the Information that lasts 
less than 4 (four) continuous hours during the time that NASDAQ regularly transmits the Information or if the Information is materially affected for less than 4 (four) 
continuous hours during the time that NASDAQ regularly transmits the Information. 

c. If NASDAQ is for any reason held liable to Subscriber or to any other Person, whether in tort or in contract, the liability of NASDAQ within a single year of the 
Agreement (one year from the effective date of the Agreement) is limited to an amount of Subscriber’s damages that are actually incurred by Subscriber in reasonable 
reliance (combined with the total of all claims or losses of Subscriber’s Distributor and any other Person claiming through, on behalf of or as harmed by Subscriber) 
and which amount does not exceed the lesser of: 

i. For Subscriber or any other person that continues to receive the Information or any other data and/or Information offered by NASDAQ, a prorated month’s credit 
of any monies due directly to NASDAQ from Subscriber or, if applicable, from any other Person, for the Information at issue during the period at issue, or if Subscriber 
or any other Person no longer receives either the Information or any other data and/or information offered by NASDAQ, a refund of any monies due directly to NASDAQ 
from Subscriber or, if applicable, from any other Person, for the Information at issue during the period at issue; or 

 ii. $500. 

d. This section shall not relieve NASDAQ, Subscriber or any other Person from liability for damages that result from their own gross negligence or willful tortious 
misconduct or from personal injury or wrongful death claims. 

e. Subscriber and NASDAQ understand and agree that the terms of this section reflect a reasonable allocation of risk and limitation of liability. 

7. DISCLAIMERS OF WARRANTIES. NASDAQ and its third-party information providers make no warranties of any kind — express, implied or statutory (including 
without limitation, timeliness, truthfulness, sequence, completeness, accuracy, freedom from interruption), any implied warranties arising from trade usage, course 
of dealing, course of performance or the implied warranties of merchantability or fitness for a particular use or purpose or noninfringement. 

8. THIRD-PARTY INFORMATION PROVIDERS’ LIMITATION OF LIABILITY. NASDAQ’s third-party information providers shall have no liability for any damages for 
the accuracy of or for delays or omissions in any of the Information provided by them, whether direct or indirect, lost profits, special or consequential damages of the 
Subscriber or any other Person seeking relief through Subscriber, even if the third-party information providers have been advised of the possibility of such damages. 
In no event will the liability of the third-party information providers or their affiliates to Subscriber or any other Person seeking relief through Subscriber pursuant to 
any cause of action, whether in contract, tort or otherwise, exceed the fee paid by Subscriber or any other Person seeking relief through Subscriber, as applicable. 

9. CLAIMS AND LOSSES. Subscriber will indemnify NASDAQ and hold NASDAQ and its employees, officers, directors and other agents harmless from any and all 
Claims or Losses imposed on, incurred by or asserted as a result of or relating to: (a) any noncompliance by Subscriber with the terms and conditions hereof; (b) any 
third-party actions related to Subscriber's receipt and use of the Information, whether authorized or unauthorized under the Agreement. Each party warrants and 
represents and will indemnify and hold harmless (and in every case, NASDAQ shall be permitted to solely defend and settle) another party (including NASDAQ ) and 
their officers, directors, employees and other agents, against any Claims or Losses arising from, involving or relating to a claim of infringement or other violation of an 
intellectual property right by the indemnifying party, its actions or omissions, equipment or other property. This right is conditioned on the indemnified party giving 
prompt written notice to the indemnifying party (as does not prejudice the defense) of the Claims or Losses and providing cooperation in the defense of the Claims or 
Losses (without waiver of attorney-client, work-product or other legal privilege, or disclosure of information legally required to be kept confidential). 

10. TERMINATION. Subscriber acknowledges that NASDAQ , when required to do so in fulfillment of statutory obligations, may by notice to Distributor unilaterally 
limit or terminate the right of any or all Persons to receive or use the Information and that Distributor will immediately comply with any such notice and will terminate 
or limit the furnishing of the Information and confirm such compliance by notice to NASDAQ . Any affected Person will have available to it such procedural protections 
as are provided by the Act and applicable rules thereunder. In addition to terminations permitted under the Distributor's agreement, this Agreement may be 
terminated by Subscriber with 30 (thirty) days written notice to Distributor and by NASDAQ with 30 (thirty) days written notice either to Distributor or Subscriber. 
NASDAQ may also alter any term of this Agreement with 90 (ninety) days written notice either to Distributor or Subscriber, and any use after such date is deemed 
acceptance of the new terms. In the event of Subscriber breach, discovery of the untruth of any representation of Subscriber, or where directed by the SEC in its 
regulatory authority, NASDAQ may terminate this Agreement with not less than 3 (three) days written notice to Subscriber provided either by NASDAQ or Distributor. 

11. AMENDMENTS/AGREEMENT. Except as otherwise provided herein, no provision of this Agreement may be amended, modified or waived. No failure on the 
part of NASDAQ or Subscriber to exercise, no delay in exercising and no course of dealing with respect to any right, power or privilege under this Agreement shall 
operate as a waiver thereof, nor shall any single or partial exercise of any such right, power or privilege preclude any other or further exercise thereof or the exercise 
of any other right, power or privilege under this Agreement. If any of the provisions of this Agreement or application thereof to any individual, entity or circumstance 
is held invalid or unenforceable, the remainder of this Agreement, or the application of such terms or provisions to individuals, entities or circumstances other than 
those as to which they are held invalid or unenforceable, shall not be affected thereby and each such term and provision of this Agreement shall be valid and 
enforceable to the fullest extent permitted by law. In the event of any conflict between the terms of this Agreement and of the Distributor's agreement, the terms of 
this Agreement shall prevail as between NASDAQ and Subscriber.  

12. DEFINITIONS. 

Act shall mean the Securities Exchange Act of 1934, applicable only to Information disseminated from a NASDAQ Market in the United States.  

Affiliate shall mean any individual, corporation, company, partnership, limited partnership, limited liability company, trust, association or other entity that, directly or 
indirectly through one or more intermediaries, controls, is controlled by, or is under common control with such party.  

Claims or Losses — any and all liabilities, obligations, losses, damages, penalties, claims, actions, suits, costs, judgments, settlements and expenses of whatever nature, 
whether incurred by or issued against an indemnified party or a third party, including, without limitation, (a) indirect, special, punitive, consequential or incidental loss 
or damage, (including, but not limited to, trading losses, loss of anticipated profits, loss by reason of shutdown in operation or increased expenses of operation or 
other indirect loss or damage), and (b) administrative costs, investigatory costs, litigation costs and auditors' and attorneys' fees and disbursements (including in-house 
personnel).  

Distributor shall mean Distributor (Freedom Finance Europe Ltd.) and its Affiliates as identified in writing to NASDAQ. For purposes of this agreement, “Distributor” 
shall mean “Vendor”.  

Distributor's Service — the service from a distributor, including the data processing equipment, software and communications facilities related thereto, for receiving, 
processing, transmitting, using and disseminating the Information to or by Subscriber.  

FSA shall mean a Financial Services Authority in Sweden, the United Kingdom, or other jurisdiction other than the United States.  
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Information shall mean certain market data and other data disseminated that has been collected, validated, processed, and recorded by the System or other sources 
made available for transmission to and receipt from either a Distributor or from NASDAQ relating to: a) eligible securities or other financial instruments, markets, 
products, vehicles, indicators, or devices; b) activities of a NASDAQ Company; c) other information and data from a NASDAQ Company. Information also includes any 
element of Information as used or processed in such a way that the Information can be identified, recalculated or re-engineered from the processed Information or 
that the processed Information can be used as a substitute for Information.  

NASDAQ shall collectively mean The NASDAQ Group, Inc., a Delaware limited liability company and its subsidiaries and Affiliates (collectively “NASDAQ”).  

NASDAQ Markets shall mean the regulated securities and options exchange subsidiaries of NASDAQ and other regulated market subsidiaries of NASDAQ , including, 
but not limited to , The NASDAQ Stock Market (“NASDAQ”), the Nordic Exchange (“”), NASDAQ BX (“BX”), NASDAQ PHLX (“PHLX”), the Philadelphia Board of Trade 
(“PBOT”), and NASDAQ Europe. The NASDAQ Markets are each a “NASDAQ Market.”  

NASDAQ Requirements — all (i) rules, regulations, interpretations, decisions, opinions, orders and other requirements of the SEC or an FSA, as may be applicable 
based upon the NASDAQ Market from which the Information is received ; (ii) the rules and regulations, disciplinary decision and rule interpretations applicable to 
NASDAQ Markets (iii) the NASDAQ Markets' decisions, policies, interpretations, operating procedures, specifications, requirements, and other documentation that is 
regulatory or technical in nature (including, but not limited to, user guides) published on the NASDAQTrader website located at www.NASDAQTrader.com or another 
website accessible by and made known to Distributor; and (iv) all other applicable laws, statutes, rules, regulations, orders, decisions, interpretations, opinions, and 
other requirements, whether promulgated by the United States, England, Sweden or any other applicable jurisdiction (including in the area of intellectual property); 
and (v) the successors, as they may exist at the time, of the components of the NASDAQ Requirements.  

NASDAQ Trader shall mean the website located at www.NASDAQTrader.com or its successor site(s). Or — Includes the word "and".  

Person — any natural person, proprietorship, corporation, partnership or other entity whatsoever.  

Subscriber — When it appears alone, the word "Subscriber" encompasses all Non-Professional, Private, Professional and Business Subscribers. All subscribers are 
deemed Professional or Business unless they are qualified as Non-Professional or Private Subscriber. 

U.S. Information 

Non- 
Professional 
Subscriber 

Any natural person who is NOT: 
(a) registered or qualified in any capacity with the SEC, the Commodities Futures Trading Commission, any state securities agency, any securities 
exchange or association or any commodities or futures contract market or association; 
(b) engaged as an "investment advisor" as that term is defined in Section 202(a)(11) of the Investment Advisors Act of 1940 (whether or not 
registered or qualified under that Act); or  
(c) employed by a bank or other organization exempt from registration under federal or state securities laws to perform functions that would 
require registration or qualification if such functions were performed for an organization not so exempt. 

Professional 
Subscriber 

All other persons who do not meet the definition of Non-Professional Subscriber. 

Non-U.S. Information 

Private 
Subscriber 

A natural person for the purpose of managing the Subscriber’s own personal investments and not for any business purpose, nor for the purpose of 
giving any form of advice to any other person. A Private Use Subscriber may not:   
(a) contract for, receive or use Information for the purpose of Private Use on behalf of any other person or any corporation, partnership, limited 
liability company, trust, association or other form of entity, 
(b) contract for, receive or use Information for the purpose of Private Use in any Service that is paid for by another person or any corporation, 
partnership, limited liability company, trust, association or other form of entity. 
A Private Use Subscriber shall, notwithstanding the above: 
(c) be permitted to contract for, receive or use Information on behalf of or paid for by another natural person (person B) provided that (1) its 
for the purpose of managing person B’s own personal investments and not for any business purpose, and (2) person B have filed a power of attorney 
or equivalent documentation accordingly with Licensee, 
(d) be permitted to contract for, receive or use Information for Private Use on behalf of and/or paid for by a legal entity or other form of non-
natural Person in which the Private Use Subscriber has full (100%) ownership and exercises full (100%) control, 
(e) Section (c) and (d) may not be combined. 

Business 
Subscriber 

All other persons who do not meet the definition of Private Subscriber. 
 

“System” shall mean any system NASDAQ has developed for the creation and/or dissemination of Information. 
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NASDAQ Global Subscriber Agreement  
APPENDIX 1 
1. INFORMATION. NASDAQ offers Information that has been collected, validated, processed, and recorded by the System or other sources. For data offered from 
other sources, the governing laws shall apply as identified below. 

Legal Entity and Principal 
Place of Business 
 

Entity Type Funds Governing Laws 

The NASDAQ  Group, Inc. 
One Liberty Plaza 
165 Broadway,  
New York, NY 10006 

Delaware 
Corporation 

US 
Dollars 

This Agreement shall be construed and enforced in accordance with, and the validity and performance 
hereof shall be governed by, the laws of the State of New York, without reference to principles of 
conflicts of laws thereof.  Any dispute that cannot be amicably settled that arises out of this Agreement 
shall be referred to arbitration and shall be conducted in accordance with the rules of the American 
Arbitration Association. All such proceedings shall be held in New York City, NY, and shall be conducted 
in the English language, which shall also be the language of the documents. 

NASDAQ Information LLC 
One Liberty Plaza 
165 Broadway,  
New York, NY 10006 

Delaware 
Corporation 

US 
Dollars 

This Agreement shall be construed and enforced in accordance with, and the validity and performance 
hereof shall be governed by, the laws of the State of New York, without reference to principles of 
conflicts of laws thereof. Any dispute that cannot be amicably settled that arises out of this Agreement 
shall be referred to arbitration and shall be conducted in accordance with the rules of the American 
Arbitration Association. All such proceedings shall be held in New York City, NY, and shall be conducted 
in the English language, which shall also be the language of the documents. 

NASDAQ  Nordic Oy 
Fabianinkatu 14,  
FI-00131 Helsinki 
FINLAND 

Finnish 
company 

Euros 

This Agreement shall be governed by and construed in accordance with the laws of Finland. Any dispute 
that cannot be amicably settled that arises out of this Agreement shall be referred to arbitration and 
shall be conducted in accordance with the rules for expedited arbitrations of the Arbitration Institute of 
the Stockholm Chamber of Commerce. All such proceedings shall be held in Stockholm, and shall be 
conducted in the English language, which shall also be the language of the documents. 

NASDAQ BX 
One Liberty Plaza 
165 Broadway,  
New York, NY 10006   

Delaware 
Corporation 

US 
Dollars 

This Agreement shall be construed and enforced in accordance with, and the validity and performance 
hereof shall be governed by, the laws of the State of New York, without reference to principles of 
conflicts of laws thereof. Any dispute that cannot be amicably settled that arises out of this Agreement 
shall be referred to arbitration and shall be conducted in accordance with the rules of the American 
Arbitration Association. All such proceedings shall be held in New York City, NY, and shall be conducted 
in the English language, which shall also be the language of the documents. 

NASDAQ PHLX 
1900 Market Street  
Philadelphia, PA 19103 USA   

Delaware 
Corporation 

US 
Dollars 

This Agreement shall be construed and enforced in accordance with, and the validity and performance 
hereof shall be governed by, the laws of the State of New York, without reference to principles of 
conflicts of laws thereof. Any dispute that cannot be amicably settled that arises out of this Agreement 
shall be referred to arbitration and shall be conducted in accordance with the rules of the American 
Arbitration Association. All such proceedings shall be held in New York City, NY, and shall be conducted 
in the English language, which shall also be the language of the documents. 

NASDAQ Events Subsidiary   
One Liberty Plaza 
165 Broadway New York, 
NY 10006 USA 

Delaware 
Corporation 

US 
Dollars 

This Agreement shall be construed and enforced in accordance with, and the validity and performance 
hereof shall be governed by, the laws of the State of New York, without reference to principles of 
conflicts of laws thereof. Any dispute that cannot be amicably settled that arises out of this Agreement 
shall be referred to arbitration and shall be conducted in accordance with the rules of the American 
Arbitration Association. All such proceedings shall be held in New York City, NY, and shall be conducted 
in the English language, which shall also be the language of the documents. 

NASDAQ  Futures 
Exchange   
1900 Market Street 
Philadelphia, PA 19103 USA 

Norwegian 
Company 

Euros 

This Agreement shall be governed by and construed in accordance with the laws of Norway. Any dispute 
that cannot be amicably settled that arises out of this Agreement shall be referred to arbitration and 
shall be conducted in accordance with the Norwegian Arbitration Act 2004. Unless the parties agree 
otherwise such proceedings shall be held in Oslo, and shall be conducted in the English language, which 
shall also be the language of the documents. The proceedings as well as the verdict shall be confidential 
between the parties, except for information which a party is required to disclose by virtue of law or 
governmental order. 
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NASDAQ Europe Limited 
131 Finsbury Pavement, 
London EC2A 1NT UNITED 
KINGDOM 

British 
Company 

British 
Pounds 

This Agreement shall be construed and enforced in accordance with, and the validity and performance 
hereof shall be governed by English law, without reference to principles of conflicts of laws thereof.  Any 
dispute that cannot be amicably settled that arises out of this Agreement shall be referred to arbitration 
and shall be conducted pursuant to the Rules of Arbitration of the London Court of International 
Arbitration from time to time in force. All such proceedings shall be held in London, and shall be 
conducted in the English language, which shall also be the language of the documents. 

NASDAQ NLX Limited 131 
Finsbury Pavement, 
London EC2A 1NT UNITED 
KINGDOM   

British 
Company 

British 
Pounds 

This Agreement shall be construed and enforced in accordance with, and the validity and performance 
hereof shall be governed by English law, without reference to principles of conflicts of laws thereof.  Any 
dispute that cannot be amicably settled that arises out of this Agreement shall be referred to arbitration 
and shall be conducted pursuant to the Rules of Arbitration of the London Court of International 
Arbitration from time to time in force. All such proceedings shall be held in London, and shall be 
conducted in the English language, which shall also be the language of the documents. 

NASDAQ  eSpeed/Kleos 
One Liberty Plaza 165 
Broadway New York, NY 
10006 USA 

Delaware 
Corporation 

US 
Dollars 

This Agreement shall be construed and enforced in accordance with, and the validity and performance 
hereof shall be governed by, the laws of the State of New York, without reference to principles of 
conflicts of laws thereof.  Any dispute that cannot be amicably settled that arises out of this Agreement 
shall be referred to arbitration and shall be conducted in accordance with the rules of the American 
Arbitration Association. All such proceedings shall be held in New York City, NY, and shall be conducted 
in the English language, which shall also be the language of the documents. 

 

2. REQUIREMENTS OF SELF-REGULATORY ORGANIZATION; ACTIONS TO BE TAKEN IN FULFILLMENT OF STATUTORY OBLIGATIONS. 
(a) Subscriber acknowledges that in the United States: (i) several of the NASDAQ  Markets are registered with the SEC as national securities exchanges pursuant to 
Section 6 of the Act, and FINRA is registered with the SEC as a national securities association pursuant to 15A of the Act; (ii) FINRA and NASDAQ have a statutory 
obligation to protect investors and the public interest, and to ensure that quotation information supplied to investors and the public is fair and informative, and not 
discriminatory, fictitious or misleading;(iii) Section 19(g)(1) of the Act mandates that FINRA and NASDAQ comply with the NASDAQ Requirements; (iv) NASDAQ has 
jurisdiction to enforce compliance with certain of the NASDAQ Requirements; (v) FINRA has jurisdiction to enforce compliance with certain of the NASDAQ  
Requirements; and (vi) NASDAQ is obligated to offer terms that are not unreasonably discriminatory between Subscribers, subject to applicable NASDAQ Requirements. 
Accordingly, Subscriber agrees that NASDAQ, when required to do so in fulfillment of its statutory obligations, may, temporarily or permanently, unilaterally condition, 
modify or terminate the right of any or all individuals or entities to receive or use the Information. NASDAQ shall undertake reasonable efforts to notify Subscriber of 
any such condition, modification or termination, and Subscriber shall promptly comply with any such notice within such period of time as may be determined in good 
faith by NASDAQ to be necessary, consistent with its statutory obligations. Any Person that receives such a notice shall have available to it such procedural protections 
as are provided to it by the Act and the applicable rules thereunder. 

(b) Subscriber acknowledges that, in Europe, NASDAQ is obligated to offer terms that are not unreasonably discriminatory between Subscribers, subject to applicable 
NASDAQ Requirements. NASDAQ when required to do so in fulfillment of the its statutory obligations, may, temporarily or permanently, unilaterally condition, modify 
or terminate the right of any and all individuals or entities to receive or use the Information. NASDAQ shall notify the Subscriber of any such condition, modification 
or termination, and the Subscriber shall promptly comply with any such notice within such period of time as may be determined in good faith by NASDAQ to be 
necessary, consistent with its statutory obligations. If the Subscriber receives such notice, it will have available to it all procedural protections provided to it by statute 
and any applicable regulatory rules. 

(c) If Subscriber is a member of a NASDAQ  Market, then Subscriber expressly acknowledges and agrees that (i) this Agreement does not limit or reduce in any 
way Subscriber’s obligations and responsibilities as a member of any applicable NASDAQ Market; (ii) this Agreement does not in any way alter the procedures or 
standards generally applicable to disciplinary or other actions taken by NASDAQ to enforce compliance with, or impose sanctions for violations of, the NASDAQ 
Requirements; and (iii) the nonpayment of amounts due under this Agreement could result in the suspension or cancellation of Subscriber's membership in a NASDAQ 
Market in accordance with the NASDAQ Requirements. 
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Freedom Finance Global жария компаниясының Директорлар кеңесінің 2026 ж. 3 Қыркүйек шешімімен бекітілген Бағалы 
қағаздар нарығында брокерлік (агенттік) қызмет көрсету регламентіне 

8-қосымша 

 

НАСДАК ғаламдық абоненттік шарты 

ШАРТТАРЫ 

Freedom Finance Global PLC, бұдан әрі «Үлестес тұлға» деп аталатын, «»стана" халықаралық қаржы орталығының заңнамасына сәйкес құрылған компания, 
заңды мекенжайы: Қазақстан Республикасы, Астана қ., Мәңгілік Ел даңғылы 55/20, Z05T3D0, С 4.1 блогы, 141-кеңсе. 

1. ДЕРЕКТЕРДІ ПАЙДАЛАНУ. Абонент Ақпаратты кез келген басқа Тұлға немесе кез келген басқа лауазымды тұлғаға сатуға, тапсыруға, ұсынуға немесе 
оған қол жеткізуге рұқсат немесе мүмкіндік бере алмайды. Абонент Ақпаратты қызметтік мақсаттарда заңсыз пайдалану жөніндегі қандай да бір 
операцияларға қатыспауға немесе басқа біреуге Ақпаратты немесе оның кез келген бөлігін кез келген заңсыз мақсаттарда пайдалануға немесе НАСДАК 
немесе Бағалы қағаздар мен биржалар жөніндегі комиссияның ("SEC") кез келген ережесін немесе Қаржылық қадағалау басқармасының ("FSA") кез келген 
ережесін бұзуға немесе басқа қолданыстағы заңнаманы, ережені немесе реттеугі бұзуға рұқсат бермеуге тиіс. Абонент заңсыз болып табылатын, 
жаңылыстыратын немесе кемсiтушi болып табылатын Ақпаратты ұсына алмайды. Абонент ақпаратқа рұқсатсыз қол жеткізудің алдын алу үшін ақылға 
қонымды қауіпсіздік шараларын қолдануы тиіс. 

а. Кәсіби емес немесе Жеке Абонент - Кәсіби емес немесе Жеке абонент үшін ақпарат тек жеке пайдалану үшін лицензияланады. Дистрибьюторға 
Абонент Кәсіби емес немесе Жеке Абонент болып табылатынын ұсына отырып немесе Кәсіби емес немесе жеке абоненттік тариф бойынша Ақпарат алуды 
жалғастыра отырып, Абонент Дистрибьюторға және НАСДАҚ-қа Абонент осы Шарттың 12-бөлімінде жазылған Кәсіби емес немесе Іскерлік Абоненттің 
анықтамасына сәйкес келетінін растайды. Кәсіби емес немесе Жеке Абонент Кәсіби емес Абоненттің Ақпаратты алуына, өңдеуіне, көрсетуіне және таратуына 
қатысты НАСДАҚ-дан кез келген негізделген сұрау салуды дереу орындауға міндетті. 

b, Кәсіби немесе Іскер Абонент - Кәсіби немесе Іскер Абонент үшін Ақпарат Кәсіби немесе Іскер Абонентті қызметтік мақсаттарда/немесе жеке пайдалану 
үшін лицензияланады. Кәсіби немесе Іскер Абоненттер клиенттерге Ақпараттың шектеулі көлемін тұрақты емес негізде жазбаша жарнамада, хат алмасуда 
немесе басқа құжаттамада немесе компьютерлендірілген дауыстық байланыспен, автоматтандырылған ақпараттық-анықтамалық жүйелермен немесе 
ұқсас технологиялармен байланысты емес дыбыстық телефон сөйлесулері кезінде үнемі бере алады. Сұраным бойынша Кәсіби немесе Іскер Абоненттер 
осы Шарттың сақталуын қамтамасыз ету үшін ақылға қонымды хабарламамен ақылға қонымды мерзімде Дистрибьютордың Қызметін және Кәсіби немесе 
Іскер Абоненттердің Ақпаратты пайдалануын нақты тексеру (Ақпаратты пайдалануға немесе оған қол жеткізуге қатысты кез келген жазбаларды, сондай-ақ 
саны мен орнын қарауды қоса алғанда) өз үй-жайларын НАСДАК иелігіне ұсынуға тиіс. 

2. МЕНШІКТІ ДЕРЕКТЕР Шарттың қолданылу мерзімінде НАСДАК Абонентке оған Дистрибьютор беретін Ақпаратты алуға және пайдалануға, содан кейін 
мұндай Ақпаратты осы Шарттың талаптарымен және/немесе НАСДАК талаптарымен рұқсат етілген осындай Ақпаратты пайдалануға беруге жатпайтын 
айрықша емес лицензияны ұсынады. Абонент НАСДАК-тың НАСДАК реттейтін немесе басқаратын нарықтардан алынатын Ақпаратқа және басқа көздерден 
жиналған Ақпаратқа компиляцияға немесе басқа да құқықтарға меншік құқығы бар екенін мойындайды және келіседі. Абонент сондай-ақ НАСДАК-тың 
бөгде ақпарат берушілерінің олардың тиісті Ақпаратына айрықша меншік құқығы бар екендігін мойындайды және келіседі. Абонент немесе Абонент арқылы 
Ақпаратқа қол жеткізе алатын кез келген тұлға кез келген заңсыз иелікке алған немесе заңсыз пайдаланған жағдайда НАСДАҚ немесе оның бөгде ақпарат 
берушілері өздерінің тиісті материалдарына қатысты сот тыйым салуларын алуға құқылы. Абонент кез келген жағдайда дереккөзді тиісті түрде тіркейтін 
болады. 

3. АҚЫ ТӨЛЕУ. Абонент кез келген шетелдік немесе ішкі, мемлекеттік, өңірлік немесе жергілікті мемлекеттік органдардың немесе олардың 
бөлімшелерінің Абоненттен немесе НАСДАҚ-дан алынатын кез келген салықтарды, алымдарды немесе аударымдарды (егер олар болса, НАСДАК-тан 
алынатын федералдық, мемлекеттік немесе жергілікті табыс салықтарын қоспағанда), сондай-ақ кез келген айыппұлдарды немесе пайыздарды төлегені 
үшін толық жауапкершілікті өзіне алады. Пайыздар шотты берген күннен бастап тиесілі сома төленген сәтке дейін тиесілі болады. Қолданыстағы заңнамамен 
рұқсат етілетін шекте Абонент ақы төлемегені үшін Дистрибьютордың Қызметтерін ұсынуды тоқтату НАСДАК тарапынан қол жеткізуді заңсыз шектеу болып 
есептелмейтінін мойындайды және келіседі. Егер қандай да бір төлемді осы Шартқа сәйкес НАСДАК тікелей жүргізуі тиіс болса, Кәсіби немесе Іскер 
Абоненттер үшін НАСДАК қолжетімді қаражатта дереу толық көлемде НАСДАК-тың НАСДАК чегінде көрсеткен валютасында, НАСДАК таңдауы бойынша 
мекемеге қаражатты электрондық аударумен немесе НАСДАК 1-қосымшада көрсетілген төлемнің кез келген басқа үлгісімен Ақпарат пайдаланылғанына 
немесе оған қол жеткізу жүзеге асырылғанына қарамастан, шот берілген күннен бастап 15 (он бес) күн ішінде ақы төлеуді жүргізуі тиіс. 

4. ЖҮЙЕ. Абонент НАСДАК өзінің қалауы бойынша өзінің жүйесіне немесе Ақпаратына кейде өзгерістер енгізе алатынын мойындайды. Мұндай өзгерістер 
Дистрибьютордың Қызметтеріне тиісті өзгерістер енгізуді талап етуі мүмкін. Дистрибьютордың немесе Абоненттің өзгерістер енгізбеуі немесе уақтылы 
өзгерістер енгізбеуі Абоненттің Ақпаратқа немесе оны пайдалануға қол жеткізуін шектеуі немесе ықпал етуі мүмкін. НАСДАК мұндай зардап үшін жауапты 
болмайды. НАСДАК қандай да бір жабдыққа, Дистрибьюторға немесе Дистрибьютордың Қызметтеріне қол қоймайды және растамайды. 

5. ЕРЕКШЕ ҚОРҒАНУ ҚҰРАЛЫ. НАСДАК Ақпаратты мүмкіндігінше жылдам және дәл ұсынуға ұмтылады. Егер Ақпарат НАСДАК-тың осы Шарт бойынша өз 
міндеттемелерін орындамауы нәтижесінде қолжетімді болмаса, НАСДАК мұндай орындамауды түзету үшін бар күш-жігерін жұмсайды. Егер НАСДАК 
кінәсінен (осы Шартта немесе НАСДАК Шартында Дистрибьюциямен рұқсат етілген себептерді қоспағанда) Ақпарат қолжетімді болмаса, кешіктірілсе, үзілсе, 
толық немесе дәл болмаса немесе өзге де түрде НАСДАК үздіксіз ақпарат беріп отыратын 4 (төрт) сағат ішінде немесе одан да көп уақыт бойы елеулі түрде 
үздіксіз зақымданса, НАСДАК-қа қарсы Абонентті немесе кез келген өзге тұлғасын ерекше қорғану құралы мынадай болады: 

а. Егер Абонент немесе кез келген басқа Тұлға Ақпаратты немесе кез келген басқа деректерді және/немесе НАСДАК ұсынатын Ақпаратты алуды 
жалғастырса, онда егер ондайлар болса, тікелей НАСДАК-тың Абоненттен немесе, егер қолданылса, қаралып отырған кезең үшін көрсетілген басқа тұлғадан 
қозғалған Ақпарат үшін кез келген қаражаттың тепе-тең айлық кредитті төленуге жатады; немесе 

b. Егер Абонент немесе кез келген басқа тұлға бұдан былай Ақпаратты немесе кез келген басқа деректерді және/немесе НАСДАК ұсынатын Ақпаратты 
алмаса, онда тікелей НАСДАК-тың Абоненттен немесе егер қолданылса, қаралып отырған кезең үшін көрсетілген басқа тұлғадан қозғалған Ақпарат үшін кез 
келген қаражатты тепе-тең айлық өтеу төлеуге жатады. 

Мұндай кредит немесе қайтару, егер бұл қолданылатын болса, барлық тиісті егжей-тегжейімен НАСДАҚ-тан жазбаша үлгіде сұратылуы тиіс. Осы бөлімде 
көрсетілген кепілдіктерден басқа саудада пайдалану жөніндегі мәліметтерден, іскерлік қатынастардың барысынан, шарттың немесе шарттың орындалу 
барысынан туындайтын немесе коммерциялық құндылықтың заңмен белгіленген айқын, түсінікті кез келген кепілдіктер (оның ішінде, басқалармен қатар, 
уақытылығы, шынайылығы, дәйектілігі, толықтығы, дәлдігі, үзілу еркіндігі) немесе жарамдылықтың нақты бір пайдалануға немесе мақсатқа арналған 
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болжамды кепілдіктер жоқ. 

6. ЖАУАПКЕРШІЛІКТІ ШЕКТЕУ 

а. Осы Шартта көзделген жағдайларды қоспағанда, НАСДАК-қа осындай шығындардың мүмкіндігі туралы ескертілсе де, НАСДАК Абонент, оның 
Дистрибьюторы немесе кез келген басқа тұлға алдында кез келген себеппен туындайтын кез келген сипаттағы жанама, айқындалған, айыппұл, тікелей емес 
немесе кездейсоқ залал немесе залал (сауда шығынын, күтілетін пайданы жоғалтуды, жұмысты тоқтату немесе операциялық шығыстардың ұлғаюы 
себебінен шығынды, жабу құнын немесе басқа да жанама шығынды немесе залалды қоса алғанда, бірақ шектелмей) үшін жауапты болмайды. 

b. НАСДАК Абонент немесе кез келген басқа тұлға алдында НАСДАК тұрақты түрде ақпарат беретін 4 (төрт) үздіксіз сағаттан кем уақытқа созылатын 
Ақпараттың кез келген қолжетімсіздігі, үзілуі, кешіктірілуі, толық еместігі немесе дәлсіздігі үшін немесе егер Ақпарат тұрақты түрде ақпарат беретін 4 (төрт) 
үздіксіз сағаттан кем уақыт ішінде елеулі қозғалса, жауапты болмайды 

c. Егер НАСДАК қандай да бір себеппен шарт бойынша болсын немесе деликт нәтижесінде болсын, Абоненттің немесе кез келген басқа тұлғаның алдында 
жауапты болса, Шарт қолданылатын бір жыл ішінде (Шарт күшіне енген күннен бастап бір жыл) НАСДАК-тың жауапкершілігі Абонент ақылға қонымды 
шектерде іс жүзінде шеккен шығындар сомасымен шектеледі (Абонент дистрибьюторының және Абоненттен жәбірленуші тарап атынан немесе ретінде 
үміткер кез келген басқа тұлғаның барлық талап-арыздарының немесе залалдарының жалпы сомасымен үйлестіре отырып) және олардың сомасы келесінің 
аз бөлігінен аспайды: 

i.  Ақпаратты немесе кез келген басқа деректерді және/немесе НАСДАК ұсынатын Ақпаратты алуды жалғастыратын Абонент немесе кез келген басқа тұлға 
үшін қаралып отырған мерзім ішінде ұсынылатын Ақпарат үшін Абоненттен немесе қолданылатын жағдайда кез келген басқа тұлғадан тікелей НАСДАК-қа 
тиесілі кез келген қаражаттың айлық кредиті бара-бар төлеуге жатады немесе егер Абонент немесе кез келген басқа тұлға енді Ақпаратты немесе кез келген 
басқа деректерді және/немесе НАСДАК ұсынатын Ақпаратты алмаса, Абоненттен немесе кез келген тұлғадан қаралып отырған кезең ішінде ұсынылатын 
Ақпарат үшін тікелей НАСДАК-қа тиесілі кез келген қаражатты қайтару; немесе 

ii. $500. 

d. Осы бөлім НАСДАК-ты, Абонентті немесе кез келген басқа тұлғаны өздерінің өрескел ұқыпсыздығы немесе қасақана заңсыз мінез-құлқы нәтижесінде 
туындаған залал үшін жауапкершіліктен, сондай-ақ құқыққа қарсы іс-әрекеттер нәтижесінде денсаулыққа зиян келтіруге немесе өлімге байланысты 
талаптардан босатпайды. 

e. Абонент пен НАСДАК осы бөлімнің талаптары тәуекелдің ақылға қонымды бөлінгенін және жауапкершілікті шектелгенін көрсететінін түсінеді және 
келіседі. 

7. КЕПІЛДІКТЕРДЕН БАС ТАРТУ НАСДАК және оның бөгде ақпарат берушілері саудада пайдаланудан, іскерлік қатынастардың барысынан, шартты орындау 
барысынан туындайтын зияткерлік меншік құқықтарын нақты пайдалану немесе нақты бір пайдалану үшін жарамдылықтан немесе зияткерлік меншік 
құқықтарын бұзбаудан туындайтын кез келген кепілдіктері үшін ешқандай - айқын, түсінікті немесе заңмен белгіленген (оның ішінде, басқалардан басқа, 
уақытылығы, шынайылығы, дәйектілігі, толықтығы, дәлдігі, үзілуден бостандығы) үшін кепілдік бермейді. 

8. БӨГДЕ АҚПАРАТ БЕРУШІЛЕРДІҢ ЖАУАПКЕРШІЛІГІН ШЕКТЕУ. НАСДАК-тың бөгде ақпарат берушілері кез келген тікелей немесе жанама шығындар 
үшін, Ақпараттың дәлдігі үшін, өздері ұсынған кез келген Ақпараттағы кідірістер немесе олқылықтар үшін, Абоненттің немесе Абонент арқылы сот қорғауын 
іздейтін кез келген басқа тұлғаның арнайы немесе жанама шығындары үшін, тіпті бөгде ақпарат берушілер осындай шығындардың мүмкіндігі туралы 
хабардар етілсе де, жауапты болмайды. Басқа ақпарат берушілердің немесе олардың үлестес тұлғаларының талап қоюдың кез келген себебіне сәйкес талап 
қоюдың кез келген себебіне сәйкес Абонент немесе Абонент арқылы сот қорғанысын іздеген кез келген басқа тұлға алдындағы жауапкершілігі шартта, 
деликтте немесе өзгеше түрде Абонент немесе мән-жайларға қарай Абонент арқылы сот қорғанысын іздеген кез келген басқа тұлға төлеген төлемнен 
аспайды. 

9. ТАЛАПТАР МЕН ЗАЛАЛДАР. Абонент НАСДАК-қа өтеуге және НАСДАК-ты және оның қызметкерлерін, лауазымды тұлғаларын, директорлары мен 
басқа да агенттерін кез келген Талап-арыздан немесе нәтижесінде немесе келесіге байланысты Шығыннан қорғауға міндеттенеді: (а) Абоненттің осы 
Шарттың талаптарын кез келген сақтамауына; (b) Абоненттің осы Шартқа сәйкес санкцияланған немесе санкцияланбаған Ақпаратты алуына және 
пайдалануына байланысты үшінші тұлғалардың кез келген ic-әрекеттеріне. Әрбір тарап екінші тарапты (НАСДАК-ты қоса алғанда) және оның лауазымды 
тұлғаларын, директорларын, қызметкерлері мен басқа да агенттерін өтейтін тарап жақтан зияткерлік меншік құқықтарына нұқсан келтіру немесе өзге де 
бұзу, оның әрекеттерінен немесе әрекетсіздігінен, жабдықтары немесе басқа да мүліктер туралы талап-арыздарына байланысты туындайтын кез келген 
талаптардан немесе залалдардан босатылады (және әркез НАСДАК-қа айрықша қорғауға және реттеуге болады)  Бұл құқық өтелетін тараптың кінә қоюлар 
немесе залалдар туралы өтеуші тарапты дереу жазбаша хабардар етуімен (бұл қорғауға залал келтірмейді) және кінә қоюды немесе залалды қорғауға 
жәрдемдесуімен (клиенттің адвокатынан, адвокат қызметінің нәтижесінен немесе заң бойынша конфиденциалды болуға тиіс басқа да заңдық 
артықшылықтан немесе ақпаратты ашудан бас тартпай) негізделеді. 

10. БҰЗУ. Абонент заңда белгіленген міндеттемелерді орындау үшін талап етілген кезде НАСДАК Дистрибьюторды хабардар ету арқылы кез келген немесе 
барлық тұлғалардың Ақпаратты алу немесе пайдалану құқығын біржақты тәртіппен шектей немесе тоқтата алатынын және Дистрибьютор кез келген 
осындай хабарламаны дереу орындайтынын және Ақпаратты беруді тоқтататынын немесе шектейтінін және осындай сәйкестікті НАСДАК хабарламасымен 
растайтынын мойындайды. Қозғалатын кез келген тұлғаның өз иелігінде заңда және оған қолданылатын ережеде көзделген осындай ic жүргізу қорғау 
құралдары болады. Дистрибьютордың шартына сәйкес рұқсат етілген бұзуларға қосымша ретінде Абонент осы Шартты Дистрибьюторды 30 (отыз) күн бұрын 
жазбаша хабардар ете отырып және НАСДАК-ты 30 (отыз) күн бұрын Дистрибьюторды немесе Абонентті жазбаша хабардар ете отырып бұзуы мүмкін. 
НАСДАК сондай-ақ Дистрибьюторға немесе Абонентке 90 (тоқсан) күн бұрын жазбаша хабарлама жібере отырып, осы Шарттың кез келген қолданылу 
мерзімін өзгерте алады және осы күннен кейін кез келген пайдалану жаңа талаптарды қабылдау болып есептеледі. Абонент Шартты бұзған, Абонент ұсынған 
жалған фактілер анықталған жағдайда немесе SEC өзінің реттеуші органында көрсетуі бойынша НАСДАК не НАСДАК-тың, не Дистрибьютордың кемінде 3 
(үш) күн бұрын Абонентке жазбаша мәлімдеме бере отырып, осы Шартты бұзуы мүмкін. 

11. ТҮЗЕТУЛЕР/ШАРТ. Егер осы Шартта өзгеше көзделмесе, осы Шарттың бірде-бір ережесі өзгертілмейді, түзетілмейді немесе жойылмайды. НАСДАК 
немесе Абоненттің ешқандай жүзеге асыруға қабілетсіздігі және жүзеге асыруда ешқандай кідіріс болмауы, сондай-ақ осы Шартқа сәйкес қандай да бір 
құқықтарға, өкілеттіктерге немесе артықшылықтарға қатысты ic-әрекеттердің болмауы, олардан бас тарту ретінде қарастырылмауға тиіс, сондай-ақ қандай 
да бір жолғы немесе ішінара қандай да бір құқықтарды жүзеге асырудан бас тарту болып табылмаса, осы Шартқа сәйкес өкілеттіктерді немесе 
артықшылықтарды, оларды кез келген басқа немесе одан әрі пайдалануды немесе кез келген басқа құқықтарды, өкілеттіктерді немесе артықшылықтарды 
жүзеге асыруды қамтиды. Егер осы Шарттың қандай да бір ережесі немесе оны қандай да бір жеке тұлғаға қолдану, жарамсыз немесе заңды күші жоқ деп 
танылса, осы Шарттың қалған бөлігін немесе осындай талаптарды немесе ережені жеке тұлғаларға қолдануды, өздеріне қатысты жарамсыз деп есептелетін 
немесе заңды күші жоқ ұйымдардан немесе мән-жайлардан өзгеше, қозғалмауы тиіс және осы Шарттың әрбір осындай талабы мен ережесі жарамды болып 
табылады және заңмен рұқсат етілген толық көлемде орындалуға жатады. Осы Шарттың және Дистрибьютордың Шартының талаптары арасында 
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қайшылықтар болған жағдайда, осы Шарттың талаптары НАСДАК мен Абонент арасындағы сияқты басым күшке ие  

12. АНЫҚТАМАЛАР. 

«Заң» Құрама Штаттардағы НАСДАК Нарығынан таратылатын ақпаратқа ғана қолданылатын "1934 жылғы Бағалы қағаздар саудасы туралы заңды" білдіреді.  

Үлестес тұлға тікелей немесе жанама түрде бір немесе бірнеше делдалдар арқылы осындай тарапты бақылайтын, бақыланатын немесе осындай тараппен 
жалпы бақылауда болатын кез келген жеке тұлғаны, корпорацияны, компанияны, әріптестікті, жауапкершілігі шектеулі серіктестікті, жауапкершілігі шектеулі 
компанияны, сенімгерлік компаниясын, қауымдастықты немесе басқа заңды тұлғаны білдіреді.  

«Шағымдар немесе залалдар» - өтелетін тарапқа немесе үшінші тарапқа қатысты келтірілген немесе жүргізілген кез келген және барлық міндеттемелер, 
залалдар, айыппұлдар, талап-арыздар, шағым-талаптар, шығыстар, сот шешімдері, есеп айырысулар және кез келген сипаттағы шығыстар, басқалардан 
басқа, (а) жанама, арнайы, айыппұл, жанама немесе кездейсоқ залал немесе шығын, (сауда шығынын, күтілетін пайданы жоғалтуды, пайдалануды тоқтату 
немесе пайдалану шығыстарының ұлғаюы себебінен немесе басқа да жанама шығындарды немесе залалды қоса алғанда, бірақ шектелмей), және (b) 
әкімшілік шығыстар, тергеуге арналған шығыстар, аудиторлар мен адвокаттардың сот шығыны мен сыйақылары және төлемдер (штаттық персоналды қоса 
алғанда).  

Дистрибьютор НАСДАК берген жазбаша анықтамаға сәйкес Дистрибьюторды (Freedom Finance Europe Ltd.) және оның Үлестес тұлғасын білдіреді. Осы 
Шарттың мақсаттары үшін «Дистрибьютор» «Өнім беруші» дегенді білдіреді.  

«Дистрибьютордың қызметі» - Абоненттің деректерді өңдеуге арналған жабдықты, бағдарламалық жасақтаманы және онымен байланысты байланыс 
құралдарын қоса алғанда, дистрибьютордан ақпаратты қабылдау, өңдеу, беру, пайдалану және тарату жөніндегі қызмет.  

«FSA» Швециядағы, Ұлыбританиядағы немесе Құрама Штаттардан өзгеше басқа юрисдикциядағы «Қаржылық қадағалау басқармасы» дегенді білдіреді.  

«Ақпарат» белгілі бір таратылатын нарықтық деректерді және Жүйе немесе не Дистрибьютордан не НАСДАҚ-тан беру және алу үшін ұсынылған басқа да 
көздер жинаған, тексерген, өңдеген және тіркеген басқа да деректерді білдіреді: а) заңды бағалы қағаздарға немесе басқа да қаржы құралдарына, 
нарықтарға, өнімдерге, жеткізгіштерге, көрсеткіштерге немесе құрылғыларға қатысты; b) НАСДАК компаниясының қызметі; с) НАСДАК компаниясынан басқа 
ақпарат пен деректер. Ақпарат сондай-ақ Ақпарат өңделген Ақпараттан анықталуы, қайта есептелуі немесе қайта жаңартылуы мүмкін немесе өңделген 
Ақпараттың орнына пайдаланылуы мүмкін пайдаланылатын немесе өңделетін Ақпараттың кез келген элементін қамтиды.  

«НАСДАК» бірлесіп «НАСДАК Груп Инк»., Делавэр штатының жауапкершілігі шектеулі компаниясы, оның еншілес және Үлестес компанияларын (бірлесіп 
«НАСДАК») білдіреді.  

«НАСДАК нарықтары» НАСДАК атаулы бағалы қағаздары мен опциондық биржаларынның еншілес биржаларын, сондай-ақ НАСДАК басқа да еншілес 
нарықтарын, оның ішінде шектелместен «НАСДАК» қор нарығын («НАСДАК»), Скандинавия қор биржасын («»), НАСДАК BX («BX»), НАСДАК PHLX («PHLX»), 
Филадельфия сауда палатасын («PBOT») және НАСДАК Еуропаны білдіреді. НАСДАК нарықтары әрқайсысы «НАСДАК нарығы» деп аталады.  

«НАСДАК талаптары» (i) Ақпарат алынған НАСДАК Нарығы негізінде қолданылуы мүмкін SEC немесе FSA ережесін, регламенттерін, түсіндірмелерін, 
шешімдерін, пікірлерін, бұйрықтарын және басқа да талаптарын; (ii) НАСДАК Нарықтарына қолданылатын ереже мен регламенттерді, тәртіптік шешімдерді 
және ережені түсіндірулерді, (iii) www.NASDAQTrader.com немесе Дистрибьюторға қолжетімді және белгілі басқа веб-сайтта жарияланған, өз сипаты 
бойынша реттеуші немесе техникалық болып табылатын (пайдаланушы басшылығын қоса алғанда, бірақ шектелмей) НАСДАК Нарықтарының шешімдері, 
саясаттары, түсіндірулері, технологиялық процестері, ерекшеліктері, талаптары және басқа да құжаттамасы; және (iv) АҚШ, Англия, Швецияда немесе кез 
келген басқа тиісті юрисдикциямен (оның ішінде зияткерлік меншік саласында) жарияланған барлық басқа да қолданылатын заңдар, статуттар, ереже, 
регламенттер, бұйрықтар, шешімдер, түсіндірмелер, пікірлер және басқа да талаптар; және (v) сол сәтте бар НАСДАК талаптары компоненттерінің 
мұрагерлерін білдіреді.  

«НАСДАК трейдері» www.NASDAQTrader.com веб-сайтын немесе оның мұрагер сайтын(тарын-) – білдіреді. немесе – «және» сөзін қамтиды.  

«Тұлға» - кез келген жеке тұлға, меншік иесі, корпорация, серіктестік немесе басқа заңды тұлға.  

«Абонент» - қолданылған кезде «Абонент» сөзі барлық Кәсіби емес, Жеке, Кәсіби және Іскер Абоненттерді қамтиды. Абоненттердің барлығы, егер олар 
Кәсіби емес немесе Жеке Абоненттер ретінде сараланбаса, Кәсіби немесе Іскер Абоненттер болып есептеледі. 

АҚШ бойынша ақпарат 

Кәсіби Емес 
Абонент  

Келесі болып табылмайтын кез келген жеке тұлға: 
(а) SEC-те, Мерзімді биржалық сауда жөніндегі комиссияда, бағалы қағаздар жөніндегі кез келген мемлекеттік агенттікте, кез келген 
бағалы қағаздар биржасында немесе қауымдастықта, немесе тауарлардың немесе фьючерстік келісімшарттардың кез келген нарығында 
немесе қауымдастықта кез келген сапада тіркелген немесе білікті; 
(b) «инвестициялық кеңесші» ретінде тартылғандарға, бұл термин 1940 жылғы Инвестициялық консультанттар туралы заңның 202 (а) 
(11) бөлімінде айқындалғандай (осы заңға сәйкес тіркелгеніне немесе сараланбағанына қарамастан); немесе  
(с) егер мұндай функциялар тіркеуден босатылмаған ұйым үшін орындалса, тіркеуді немесе біліктілікті талап ететін функцияларды 
орындау үшін бағалы қағаздар туралы федералдық немесе мемлекеттік заңнамаға сәйкес тіркеуден босатылған жалданған банк немесе 
басқа ұйым. 

Кәсіби 
Абонент 

Кәсіби емес Абоненттің анықтамасына сәйкес келмейтін барлық қалған тұлғалар. 

АҚШ бойынша емес ақпарат 

Жеке 
Абонент 

қандай да бір коммерциялық мақсаттар, сондай-ақ кез келген басқа тұлға қандай да бір консультациялар беру мақсаттары үшін емес, 
Абоненттің жеке инвестицияларын басқару мақсаттары үшін жеке тұлға. Жеке Абонент келесілерді жасай алмайды:   
(а) кез келген басқа тұлғаның немесе кез келген корпорацияның, серіктестіктің, жауапкершілігі шектеулі қоғамның, трасттың, 
қауымдастықтың немесе ұйымның басқа нысанының атынан жеке пайдалану мақсатында ақпарат жасасуға, алуға немесе пайдалануға, 
(b) ақпаратты басқа тұлға немесе кез келген корпорация, серіктестік, жауапкершілігі шектеулі қоғам, траст, қауымдастық немесе 
ұйымның өзге де нысаны төлейтін кез келген қызметте жеке пайдалану мақсатында шарт жасасуға, алуға немесе пайдалануға. 
Жеке Абонент жоғарыда айтылғандарға қарамастан: 
(с) (1) ол қандай да бір коммерциялық мақсаттар үшін емес, B тұлғасының жеке инвестицияларын басқару мақсаттарына арналған және 
(2) B тұлғасы тиісінше лицензиатқа сенімхат немесе балама құжаттама берген жағдайда, Ақпаратты басқа жеке тұлғаның (B тұлғасының) 
атынан жасасуға, алуға немесе пайдалануға құқыққа ие болуға міндетті, 
(d) Жеке Абоненттің толық (100%) иелігі бар және толық (100%) бақылауды жүзеге асыратын жеке тұлғаның атынан ақпаратты алуға 
немесе жеке пайдалану үшін пайдалануға және/немесе оны заңды тұлға немесе өзге де нысанда төлеуге; 
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(е) (с) және (d) бөлiмдерi бiрiктiрiлмейдi. 

Іскер 
Абонент 

Жеке Абоненттің анықтамасына сәйкес келмейтін барлық қалған тұлғалар. 
 

«Жүйе» НАСДАК Ақпаратты жасау және/немесе тарату үшін әзірлеген кез келген жүйені білдіреді. 
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Приложение 8 к Регламенту оказания брокерских (агентских) услуг на рынке ценных бумаг, утвержденному  
решением Совета директоров  

Публичной компании Freedom Finance Global PLC  
от 3 сентября 2026 г. 

Глобальный абонентский договор НАСДАК 

УСЛОВИЯ 

Freedom Finance Global PLC, компания, учрежденная в соответствии с законодательством Международного Финансового Центра «Астана», именуемая в 
дальнейшем "Аффилированное лицо", "Компания", юридический адрес: Офис 141, Блок C 4.1, Проспект Мангилик Ел 55/20, г. Астана, Республика Казахстан, 
Z05T3D0. 

1. ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ДАННЫХ. Абонент не может продавать, сдавать, представлять или иным образом разрешать или предоставлять доступ к 
Информации любому другому лицу или любому другому должностному лицу. Абонент не должен участвовать в каких-либо операциях по незаконному 
использованию Информации в служебных целях или разрешать кому-либо другому использовать Информацию или любую ее часть в любых незаконных 
целях или нарушать любое правило НАСДАК или Комиссии по ценным бумагам и биржам ("SEC") или любое правило Управления финансового надзора 
("FSA") или нарушать другое применимое законодательство, правило или регулирование. Абонент не может предоставлять Информацию, которая является 
незаконной, вводит в заблуждение или является дискриминационной. Абонент должен принять разумные меры безопасности, чтобы предотвратить 
несанкционированный доступ к информации. 

а. Непрофессиональный или Частный Абонент - для Непрофессионального или Частного абонента информация лицензируется только для личного 
использования. Представляя Дистрибьютору, что Абонент является Непрофессиональным или Частным Абонентом, или продолжая получать Информацию 
по непрофессиональному или частному абонентскому тарифу, Абонент подтверждает Дистрибьютору и НАСДАК, что Абонент соответствует определению 
Непрофессионального или Делового Абонента, изложенному в разделе 12 настоящего Договора. Непрофессиональный или Частный Абонент обязан 
незамедлительно выполнить любой обоснованный запрос от НАСДАК относительно получения, обработки, отображения и распространения Информации 
Непрофессиональным Абонентом. 

b. Профессиональный или Деловой Абонент-для Профессионального или Делового Абонента Информация лицензируется для внутреннего 
использования в служебных целях / или личного использования Профессионального или Делового Абонента. Профессиональные или Деловые Абоненты 
могут на непостоянной основе предоставлять ограниченные объемы Информации клиентам в письменной рекламе, переписке или другой документации 
или во время голосовых телефонных разговоров, не связанных с компьютеризированной голосовой связью, автоматизированными информационно-
справочными системами или аналогичными технологиями. По запросу Профессиональные или Деловые Абоненты должны предоставить в разумные сроки, 
с разумным уведомлением для обеспечения соблюдения настоящего Договора, свои помещения в распоряжение НАСДАК для физической проверки Услуг 
Дистрибьютора и использования Информации Профессиональными или Деловыми Абонентами (включая просмотр любых записей, касающихся 
использования Информации или доступа к ней, а также количества и местоположения всех устройств, получающих Информацию). 

2. СОБСТВЕННЫЕ ДАННЫЕ НАСДАК предоставляет Абоненту неисключительную, не подлежащую передаче лицензию в течение срока действия Договора 
на получение и использование Информации, передаваемой ему Дистрибьютором, а затем на использование такой Информации, которая разрешена 
условиями настоящего Договора и/или Требованиями НАСДАК. Абонент признает и соглашается с тем, что НАСДАК имеет права собственности на 
Информацию, которая извлекается из рынков, регулируемых или управляемых НАСДАК, и на компиляцию или другие права на Информацию, собранную из 
других источников. Абонент также признает и соглашается с тем, что сторонние поставщики информации НАСДАК имеют исключительные права 
собственности на их соответствующую Информацию. В случае любого незаконного присвоения или неправомерного использования Абонентом или любым 
лицом, получающим доступ к Информации через Абонента, НАСДАК или ее сторонние поставщики информации имеют право получить судебные запреты в 
отношении своих соответствующих материалов. Абонент будет приписывать источник соответствующим образом при любых обстоятельствах. 

3. ОПЛАТА. Абонент принимает на себя полную ответственность за уплату любых налогов, сборов или отчислений, взимаемых с Абонента или НАСДАК (за 
исключением федеральных, государственных или местных подоходных налогов, если таковые имеются, взимаемых с НАСДАК) любыми иностранными или 
внутренними, государственными, региональными или местными государственными органами или их подразделениями, а также любых штрафов или 
процентов, связанных с предоставлением Информации Абоненту. Проценты причитаются с даты выставления счета до момента, когда причитающиеся 
суммы были выплачены. В пределах, допускаемых действующим законодательством, Абонент признает и соглашается с тем, что прекращение 
предоставления Услуг Дистрибьютора за неуплату, не считается неправомерным ограничением доступа со стороны НАСДАК. Для Профессиональных или 
Деловых Абонентов, в случае если какой-либо платеж должен быть произведен непосредственно НАСДАК в соответствии с настоящим Договором, оплата в 
полном объеме должна быть немедленно произведена НАСДАК в доступных денежных средствах, в валюте, указанной НАСДАК чеком НАСДАК, 
электронным переводом средств в учреждение по выбору НАСДАК или любой другой формой оплаты, указанной НАСДАК в Приложении 1, в течение 15 
(пятнадцати) дней с даты выставления счета, независимо от того, используется ли Информация или осуществляется доступ к ней. 

4. СИСТЕМА. Абонент признает, что НАСДАК по своему усмотрению может время от времени вносить изменения в свою систему или Информацию. Такие 
изменения могут потребовать внесения соответствующих изменений в Услуги Дистрибьютора. Изменения или несвоевременное внесение изменений 
Дистрибьютором или Абонентом может ограничить или повлиять на доступ Абонента к Информации или к ее использованию. НАСДАК не несет 
ответственности за такие последствия. НАСДАК не подписывает и не подтверждает какое-либо оборудование, Дистрибьютора или Услуги Дистрибьютора. 

5. ИСКЛЮЧИТЕЛЬНОЕ СРЕДСТВО ЗАЩИТЫ. НАСДАК стремится предоставлять Информацию настолько быстро и точно, насколько это возможно. В случае, 
если Информация не будет доступна в результате невыполнения НАСДАК своих обязательств по настоящему Договору, НАСДАК предпримет все усилия для 
исправления такого невыполнения. Если Информация недоступна, задерживается, прерывается, является неполной или неточной или иным образом 
существенно непрерывно повреждается в течение 4 (четырех) часов или более, в течение которого НАСДАК регулярно передает Информацию, по вине 
НАСДАК (за исключением причины, разрешенной в настоящем Договоре или в Договоре НАСДАК с Дистрибьютором), исключительное средство правовой 
защиты Абонента или любого другого лица против НАСДАК должно быть: 

а. Если Абонент или любое другое лицо продолжает получать Информацию или любые другие данные и/или Информацию, предлагаемую НАСДАК, то к 
оплате подлежит пропорциональный месячный кредит любых денежных средств, если таковые имеются, за затронутую Информацию непосредственно 
НАСДАК от Абонента или, если применимо, от указанного другого лица, за рассматриваемый период; или 

b. Если Абонент или любое другое лицо больше не получает Информацию или любые другие данные и/или Информацию, предлагаемую НАСДАК, то к 
оплате подлежит пропорциональное месячное возмещение любых денежных средств за затронутую Информацию непосредственно НАСДАК от Абонента 
или, если применимо, от указанного другого лица, за рассматриваемый период. 
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Такой кредит или возвещение, если это применимо, должны быть запрошены в письменной форме в НАСДАК со всеми соответствующими деталями. 
Помимо гарантий, указанных в данном разделе, не существует никаких других гарантий любого рода — явных, подразумеваемых, установленных законом 
(в том числе, помимо прочего, своевременность, правдивость, последовательность, полноту, точность, свободу от прерывания), подразумеваемых гарантий, 
вытекающих из сведений по торговых использованию, хода деловых отношений, хода выполнения договора или подразумеваемых гарантий коммерческой 
ценности или пригодности для конкретного использования или цели. 

6. ОГРАНИЧЕНИЕ ОТВЕТСТВЕННОСТИ. 

а. За исключением случаев, предусмотренных настоящим Договором, НАСДАК не несет ответственности перед Абонентом, его Дистрибьютором или 
любым другим Лицом за косвенные, определенные, штрафные, непрямые или случайные убытки или ущерб (включая, но не ограничиваясь, торговые 
убытки, потерю ожидаемой прибыли, убытки по причине прекращения работы или увеличения операционных расходов, стоимости покрытия или другие 
косвенные убытки или ущерб) любого характера, возникающие по любой причине, даже если НАСДАК была предупреждена о возможности таких убытков. 

b. НАСДАК не несет ответственности перед Абонентом или любым другим лицом за любую недоступность, прерывание, задержку, неполноту или 
неточность Информации, которая длится менее 4 (четырех) непрерывных часов, в течение которых НАСДАК регулярно передает Информацию, или если 
Информация существенно затронута в течение менее 4 (четырех) непрерывных часов, когда НАСДАК регулярно передает Информацию. 

c. Если НАСДАК по какой-либо причине несет ответственность перед Абонентом или любым другим лицом, будь то по договору или в результате деликта, 
ответственность НАСДАК в течение одного года действия Договора (один год с даты вступления в силу Договора) ограничивается суммой убытков Абонента, 
которые фактически понесены Абонентом в разумных пределах (в сочетании с общей суммой всех претензий или убытков Дистрибьютора Абонента и 
любого другого лица, претендующего через, от имени или в качестве потерпевшей стороны от Абонента), и сумма которых не превышает меньшую часть: 

i.  Для Абонента или любого другого лица, которое продолжает получать Информацию или любые другие данные и/или Информацию, предлагаемую 
НАСДАК, к оплате подлежит пропорциональный месячный кредит любых денежных средств, причитающихся непосредственно НАСДАК от Абонента или, 
если применимо, от любого другого лица, за Информацию, предоставляемую в течение рассматриваемого периода, или если Абонент или любое другое 
Лицо больше не получает Информацию или любые другие данные и/или Информацию, предлагаемую НАСДАК, возврат любых денежных средств, 
причитающихся непосредственно НАСДАК от Абонента или, если применимо, от любого другого лица, за Информацию, предоставляемую в течение 
рассматриваемого периода; или 

ii. $500. 

d. Настоящий раздел не освобождает НАСДАК, Абонента или любое другое Лицо от ответственности за ущерб, возникший в результате их собственной 
грубой небрежности или умышленного неправомерного поведения, а также от претензий в связи с причинением вреда здоровью или смерти в результате 
противоправных действий. 

e. Абонент и НАСДАК понимают и соглашаются с тем, что условия настоящего раздела отражают разумное распределение риска и ограничение 
ответственности. 

7. ОТКАЗ ОТ ГАРАНТИЙ. НАСДАК и ее сторонние поставщики информации не дают никаких гарантий — явных, подразумеваемых или установленных 
законом (в том числе, помимо прочего, своевременность, правдивость, последовательность, полноту, точность, свободу от прерывания), любых 
подразумеваемых гарантий, вытекающих сведений по торговому использованию, хода деловых отношений, хода выполнения договора или 
подразумеваемых гарантий коммерческой ценности или пригодности для конкретного использования или цели или ненарушения прав интеллектуальной 
собственности. 

8. ОГРАНИЧЕНИЕ ОТВЕТСТВЕННОСТИ СТОРОННИХ ПОСТАВЩИКОВ ИНФОРМАЦИИ. Сторонние поставщики информации НАСДАК не несут 
ответственности за любые прямые или косвенные убытки, за точность Информации, за задержки или упущения в любой предоставленной ими Информации, 
упущенную выгоду, специальные или косвенные убытки Абонента или любого другого лица, ищущего судебной защиты через Абонента, даже если 
сторонние поставщики информации были уведомлены о возможности таких убытков. Ни в коем случае ответственность сторонних поставщиков 
информации или их аффилированных лиц перед Абонентом или любым другим Лицом, ищущим судебную защиты через Абонента в соответствии с любой 
причиной иска, будь то в договоре, деликте или иным образом, не превышает плату, уплаченную Абонентом или любым другим лицом, ищущим судебной 
защиты через Абонента, в зависимости от обстоятельств. 

9. ПРЕТЕНЗИИ И УБЫТКИ. Абонент обязуется возместить НАСДАК и удерживать НАСДАК и ее сотрудников, должностных лиц, директоров и других 
агентов в безопасности от любых Претензий или Убытков, предъявленных, понесенных или заявленных в результате или в связи с: (а) любым 
несоблюдением Абонентом условий настоящего Договора; (b) любыми действиями третьих лиц, связанными с получением и использованием Абонентом 
Информации, санкционированной или несанкционированной в соответствии с настоящим Договором. Каждая сторона гарантирует, представляет и будет 
освобождать от ответственности (и в каждом случае НАСДАК разрешается исключительно защищать и урегулировать) другую сторону (включая НАСДАК) и 
ее должностных лиц, директоров, сотрудников и других агентов от любых претензий или убытков, возникающих в связи с претензией об ущемлении или 
ином нарушении прав интеллектуальной собственности со стороны возмещающей стороны, ее действий или бездействия, оборудованием или другим 
имуществом. Это право обусловлено тем, что возмещаемая сторона незамедлительно письменно уведомляет возмещающую сторону (что не наносит 
ущерба защите) о претензиях или убытках и оказывает содействие в защите претензий или убытков (без отказа от адвоката клиента, результата деятельности 
адвоката или другой юридической привилегии или раскрытия информации, которая по закону должна быть конфиденциальной). 

10. РАСТОРЖЕНИЕ. Абонент признает, что НАСДАК, когда это требуется для выполнения установленных законом обязательств, может путем уведомления 
Дистрибьютора в одностороннем порядке ограничить или прекратить право любого или всех лиц на получение или использование Информации, и что 
Дистрибьютор немедленно выполнит любое такое уведомление и прекратит или ограничит предоставление Информации и подтвердит такое соответствие 
уведомлением НАСДАК . Любое затрагиваемое лицо будет иметь в своем распоряжении такие процессуальные средства защиты, которые предусмотрены 
законом и применимыми к нему правилами. В дополнение к расторжениям, разрешенным в соответствии с договором дистрибьютора, настоящий Договор 
может быть расторгнут Абонентом с письменным уведомлением Дистрибьютора за 30 (тридцать) дней и НАСДАК с письменным уведомлением 
Дистрибьютора или Абонента за 30 (тридцать) дней. НАСДАК также может изменить любой срок действия настоящего Договора, направив письменное 
уведомление Дистрибьютору или Абоненту за 90 (девяносто) дней, и любое пользование после этой даты считается принятием новых условий. В случае 
нарушения Договора Абонентом, обнаружения ложных фактов, предоставленных Абонентом, или по указанию SEC в своем регулирующем органе, НАСДАК 
может расторгнуть настоящий Договор с письменным уведомлением Абонента, предоставленным либо НАСДАК, либо Дистрибьютором не менее чем за 3 
(три) дня. 

11. ПОПРАВКИ/ДОГОВОР. Если иное не предусмотрено настоящим Договором, ни одно положение настоящего Договора не может быть изменено, 
отредактировано или отменено. Никакая неспособность НАСДАК или Абонента осуществить и никакая задержка в осуществлении, а также отсутствие 
действий в отношении каких-либо прав, полномочий или привилегий в соответствии с настоящим Договором, не должны рассматриваться как отказ от них, 
а также не составляет отказ никакое одноразовое или частичное осуществление каких-либо прав, полномочий или привилегий в соответствии с настоящим 
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Договором, любое другое или дальнейшее их использование или осуществление любых других прав, полномочий или привилегий. Если какое-либо из 
положений настоящего Договора или его применение к какому-либо физическому лицу, организации или обстоятельству признается недействительным 
или не имеющим законной силы, остальная часть настоящего Договора или применение таких условий или положений к физическим лицам, организациям 
или обстоятельствам, отличным от тех, в отношении которых они считаются недействительными или не имеющими законной силы, не должны быть 
затронуты, и каждое такое условие и положение настоящего Договора являются действительными и подлежат исполнению в полной мере, разрешенной 
законом. В случае противоречий между условиями настоящего Договора и Договора Дистрибьютора, условия настоящего Договора имеют 
преимущественную силу, как и между НАСДАК и Абонентом  

12. ОПРЕДЕЛЕНИЯ. 

"Закон" означает "Закон о торговле ценными бумагами 1934 года", применимый только к информации, распространяемой с Рынка НАСДАК в Соединенных 
Штатах.  

Аффилированная лицо означает любое физическое лицо, корпорацию, компанию, партнерство, партнерство с ограниченной ответственностью, компанию 
с ограниченной ответственностью, траст, ассоциацию или другое юридическое лицо, которое прямо или косвенно, через одного или нескольких 
посредников контролирует, контролируется или находится под общим контролем с такой стороной.  

"Претензии или убытки" — любые и все обязательства, убытки, штрафы, претензии, иски, расходы, судебные решения, расчеты и расходы любого 
характера, понесенные или произведенные в отношении возмещаемой стороны или третьей стороны, включая, помимо прочего, (а) косвенные, 
специальные, штрафные, косвенные или случайные убытки или ущерб, (включая, но не ограничиваясь, торговые убытки, потерю ожидаемой прибыли, 
убытки по причине прекращения эксплуатации или увеличения расходов на эксплуатацию или другие косвенные убытки или ущерб), и (b) 
административные расходы, расходы на расследование, судебные издержки и вознаграждения аудиторов и адвокатов и выплаты (включая штатный 
персонал).  

Дистрибьютор означает Дистрибьютора (Freedom Finance Europe Ltd.) и его Аффилированное лицо согласно письменному определению, данному НАСДАК. 
Для целей настоящего Договора "Дистрибьютор" означает "Поставщик".  

"Услуга Дистрибьютора"- услуга от дистрибьютора, включая оборудование для обработки данных, программное обеспечение и связанные с ним средства 
связи, по приему, обработке, передаче, использованию и распространению информации Абонентом.  

"FSA" означает "Управление финансового надзора" в Швеции, Великобритании или другой юрисдикции, отличной от Соединенных Штатов.  

"Информация" означает определенные распространяемые рыночные данные и другие данные, которые были собраны, проверены, обработаны и 
зарегистрированы Системой или другими источниками, предоставленными для передачи и получения либо от Дистрибьютора, либо от НАСДАК, 
касающиеся: a) правомочных ценных бумаг или других финансовых инструментов, рынков, продуктов, носителей, указателей или устройств; b) деятельности 
Компании НАСДАК; с) другой информации и данных от Компании НАСДАК. Информация также включает любой элемент Информации, используемый или 
обрабатываемый таким образом, чтобы Информация могла быть определена, пересчитана или реконструирована из обработанной Информации, или чтобы 
обработанная Информация могла быть использована взамен Информации.  

"НАСДАК" совместно означает "НАСДАК Груп Инк.", компанию с ограниченной ответственностью Штата Делавэр, её дочерние и Аффилированные компании 
(совместно "НАСДАК").  

"Рынки НАСДАК" означает дочерние биржи именных ценных бумаг и опционные биржи НАСДАК, а также другие дочерние регулируемые рынки НАСДАК, 
включая, но не ограничиваясь, Фондовый рынок НАСДАК ("НАСДАК"), Скандинавскую фондовую биржу (""), НАСДАК BX ("BX"), НАСДАК PHLX ("PHLX"), 
Торговую палату Филадельфии ("PBOT") и НАСДАК Европа. Рынки НАСДАК каждый именуется "Рынок НАСДАК".  

"Требования НАСДАК" означает (i) правила, регламенты, толкования, решения, мнения, приказы и другие требования SEC или FSA, которые могут быть 
применимы на основании Рынка НАСДАК, от которого получена Информация; (ii) правила и регламенты, дисциплинарное решение и толкования правил, 
применимые к Рынкам НАСДАК, (iii) решения, политики, толкования, технологические процессы, спецификации, требования и другая документация Рынков 
НАСДАК, которые являются регулятивными или техническими по своему характеру (включая, но не ограничиваясь, руководства пользователя), 
опубликованные на веб-сайте НАСДАК по адресу www.NASDAQTrader.com или на другом веб-сайте, доступном и известном Дистрибьютору; и (iv) все другие 
применимые законы, статуты, правила, регламенты, приказы, решения, толкования, мнения и другие требования, обнародованные в США, Англии, Швеции 
или под любой другой соответствующей юрисдикцией (в том числе в сфере интеллектуальной собственности); и (v) преемники, существующие на тот 
момент, компонентов Требований НАСДАК.  

"Трейдер НАСДАК" означает веб-сайт www.NASDAQTrader.com или его сайт(ы-) – преемник (-и). Или-включая слов "и".  

"Лицо"-любое физическое лицо, собственник, корпорация, товарищество или другое юридическое лицо.  

"Абонент"-при употреблении в единственном числе, слово "Абонент" охватывает всех Непрофессиональных, Частных, Профессиональных и Деловых 
Абонентов. Все Абоненты считаются Профессиональными или Деловыми, если они не квалифицированы как Непрофессиональные или Частные Абоненты. 

Информация по США 

Не Профессиональный 
Абонент 

Любое физическое лицо, которое НЕ является: 
(а) зарегистрированным или квалифицированным в любом качестве в SEC, в Комиссии по срочной биржевой торговле, в 
любом государственном агентстве по ценным бумагам, в любой бирже ценных бумаг или ассоциации, или в любом рынке 
товаров или фьючерсных контрактов, или ассоциации; 
(b) привлеченным в качестве «инвестиционного советника», как этот термин определен в разделе 202 (a) (11) Закона об 
инвестиционных консультантах 1940 года (независимо от того, зарегистрирован или не квалифицирован в соответствии с 
этим законом); или  
(c) нанятым банком или другой организацией, освобожденной от регистрации в соответствии с федеральным или 
государственным законодательством о ценных бумагах, для выполнения функций, которые потребовали бы регистрацию или 
квалификацию, если бы такие функции выполнялись для организации, не освобожденной от регистрации. 

Профессиональный 
Абонент 

Все остальные лица, не соответствующие определению Непрофессионального Абонента. 

Информация не по США 

Частный Абонент 
Физическое лицо для целей управления собственными личными инвестициями Абонента, а не для каких-либо коммерческих 
целей, а также для целей предоставления каких-либо консультаций любому другому лицу. Частный Абонент не может:   
(а) заключать, получать или использовать информацию в целях частного использования от имени любого другого лица или 
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любой корпорации, товарищества, общества с ограниченной ответственностью, траста, ассоциации или другой формы 
организации, 
(b) заключать договор, получать или использовать информацию в целях частного использования в любой услуге, которая 
оплачивается другим лицом или любой корпорацией, товариществом, обществом с ограниченной ответственностью, трастом, 
ассоциацией или иной формой организации. 
Частный Абонент обязан, несмотря на вышеизложенное: 
(c) иметь право заключать договоры, получать или использовать Информацию от имени или оплачивать ее другим 
физическим лицом (лицом B) при условии, что (1) оно предназначено для целей управления личными инвестициями лица B, 
а не для каких-либо коммерческих целей, и (2) лицо B подало доверенность или эквивалентную документацию соответственно 
лицензиату, 
(d) получать или использовать информацию для частного использования от имени и / или оплачивать ее юридическим 
лицом или иной формой не физического лица, в  которой Частный Абонент имеет полное (100%) владение и  осуществляет 
полный (100%) контроль, 
(е) Разделы (с) и (d) не могут быть объединены. 

Деловой Абонент Все остальные лица, не соответствующие определению Частного Абонента. 
 

"Система" означает любую систему, которую НАСДАК разработал для создания и/или распространения Информации. 

 


